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PART I PARTIE I 
C HANGE OF NAME NOTICES (AVIS DE CHANGEMENT DE NOM) 

CHANGE OF NAME NOTICES AVIS DE CHANGEMENT DE NOM 

  

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the following change of legal name had been registered with the Registrar of 

Vital Statistics: 

New Name: Mercedes Lynn Marie HENLEY 

Previous Name: Mercedes Lynn Marie SHELLEY 

Dated at Whitehorse, Yukon, this 12 day of February, 2020 

 

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the following change of legal name had been registered with the Registrar of 

Vital Statistics: 

New Name: Benjamin Joseph BELLEFEUILLE 

Previous Name: Joseph Fedora Benjamin BELLEFEUILLE 

Dated at Whitehorse, Yukon, this 13 day of February, 2020 

 

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the following change of legal name had been registered with the Registrar of 

Vital Statistics: 

New Name: Darius Austin Sebastian PATTERSON 

Previous Name: Darius Austin Sabastian PATTERSON 

Dated at Whitehorse, Yukon, this 12 day of February, 2020 

 

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the following change of legal name had been registered with the Registrar of 

Vital Statistics: 

New Name: Abbie Kate Mariah MacKAY 

Previous Name: Abbie Kate Mariah LUNDGAARD 

Dated at Whitehorse, Yukon, this 28 day of February, 2020 
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Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the following change of legal name had been registered with the Registrar of 

Vital Statistics: 

New Name: Derek ENDRESS 

Previous Name: Paul Derek ENDRESS 

Dated at Whitehorse, Yukon, this 2 day of March, 2020 

 

 

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the following change of legal name had been registered with the Registrar of 

Vital Statistics: 

New Name: Emma Dean Andrea LAVOIE 

Previous Name: Emma Dean Andrea LAVOIE-NIBECKER 

Dated at Whitehorse, Yukon, this 4 day of March, 2020 
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PART I PARTIE I 
APPOINTMENTS (NOMINATIONS) 

APPOINTMENTS NOMINATIONS 

  

FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/12 - 6 February, 2020 DÉCRET 2020/12 - 6 février 2020 

EDUCATION ACT LOI SUR L’ÉDUCATION 

Pursuant to paragraph 196(c) of the Education Act, the 

Commissioner in Executive Council orders 

La commissaire en conseil exécutif, conformément à 

l'alinéa 196c) de la Loi sur l’éducation, décrète : 

 1 Sandra Henderson is appointed as a member of the Teacher 

Certification Board for a two-year term. 

 1 Sandra Henderson est nommée membre de la Commission 

des brevets d’enseignement pour un mandat de deux ans. 

Dated at Whitehorse, Yukon this 6 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 6 jour de février 2020 

  

FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/13 - 6 February, 2020 DÉCRET 2020/13 - 6 février 2020 

EDUCATION ACT LOI SUR L’ÉDUCATION 

Pursuant to paragraph 196(e) of the Education Act, the 

Commissioner in Executive Council orders 

La commissaire en conseil exécutif, conformément à 

l'alinéa 196e) de la Loi sur l’éducation, décrète : 

 1 Andrew Richardson is appointed as a member of the Teacher 

Certification Board for a two-year term. 

 1 Andrew Richardson est nommé membre de la Commission 

des brevets d’enseignement pour un mandat de deux ans. 

Dated at Whitehorse, Yukon this 6 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 6 jour de février 2020 

  

FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/14 - 6 February, 2020 DÉCRET 2020/14 - 6 février 2020 

EDUCATION ACT LOI SUR L’ÉDUCATION 

Pursuant to paragraph 196(b) of the Education Act, the 

Commissioner in Executive Council orders 

La commissaire en conseil exécutif, conformément à 

l'alinéa 196b) de la Loi sur l’éducation, décrète : 

 1 Kenneth Taylor is appointed as a member of the Teacher 

Certification Board for a two-year term. 

 1 Kenneth Taylor est nommé membre de la Commission des 

brevets d’enseignement pour un mandat de deux ans. 

Dated at Whitehorse, Yukon this 6 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 6 jour de février 2020 
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FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/15 - 6 February, 2020 DÉCRET 2020/15 - 6 février 2020 

EDUCATION ACT LOI SUR L’ÉDUCATION 

Pursuant to paragraph 196(a) of the Education Act, the 

Commissioner in Executive Council orders 

La commissaire en conseil exécutif, conformément à 

l'alinéa 196a) de la Loi sur l’éducation, décrète : 

 1 Julie Todd is appointed as a member of the Teacher 

Certification Board for a two-year term. 

 1 Julie Todd est nommée membre de la Commission des 

brevets d’enseignement pour un mandat de deux ans. 

Dated at Whitehorse, Yukon this 6 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 6 jour de février 2020 

  

FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/16 - 6 February, 2020 DÉCRET 2020/16 - 6 février 2020 

HOUSING CORPORATION ACT LOI SUR LA SOCIÉTÉ D’HABITATION 

Pursuant to subsection 45(2) of the Housing Corporation Act and 

subsection 2(1) of the Whitehorse Housing Advisory Board 
Regulation, the Commissioner in Executive Council orders 

La commissaire en conseil exécutif, conformément au 

paragraphe 45(2) de la Loi sur la Société d’habitation    et au 

paragraphe 2(1) du Règlement sur le Conseil consultatif sur 
l’habitation à Whitehorse, décrète : 

 1 Margaret Webb is appointed as a member of the Whitehorse 

Housing Advisory Board for a three-year term. 

 1 Margaret Webb est nommée membre du Conseil consultatif 

sur l’habitation à Whitehorse pour un mandat de trois ans. 

Dated at Whitehorse, Yukon this 6 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 6 jour de février 2020 

  

FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/17 - 6 February, 2020 DÉCRET 2020/17 - 6 février 2020 

LICENSED PRACTICAL NURSES ACT LOI SUR L’IMMATRICULATION DES INFIRMIÈRES ET 

INFIRMIERS AUXILIAIRES 

Pursuant to subsection 2(2) of the Licensed Practical Nurses Act, 

the Commissioner in Executive Council orders 

La commissaire en conseil exécutif, conformément au 

paragraphe 2(2) de la Loi sur l’immatriculation des infirmières et 
infirmiers auxiliaires, décrète : 

 1 Karen Gilbert, licensed practical nurse, is appointed as a 

member of the Licensed Practical Nurses Advisory Committee for 

a three-year term. 

 1 Karen Gilbert, infirmière auxiliaire immatriculée,  est 

nommée membre du Comité consultatif des infirmières et 

infirmiers auxiliaires immatriculés pour un mandat de trois ans. 

Dated at Whitehorse, Yukon this 6 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 6 jour de février 2020 
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FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/18 - 6 February, 2020 DÉCRET 2020/18 - 6 février 2020 

LICENSED PRACTICAL NURSES ACT LOI SUR L’IMMATRICULATION DES INFIRMIÈRES ET 

INFIRMIERS AUXILIAIRES 

Pursuant to subsection 2(3) of the Licensed Practical Nurses Act, 

the Commissioner in Executive Council orders 

La commissaire en conseil exécutif, conformément au 

paragraphe 2(3) de la Loi sur l’immatriculation des infirmières et 
infirmiers auxiliaires, décrète : 

 1 Karen Gilbert is appointed as chair of the Licensed Practical 

Nurses Advisory Committee for a three-year term. 

 1 Karen Gilbert est nommée présidente du Comité consultatif 

des infirmières et infirmiers auxiliaires immatriculés pour un 

mandat de trois ans. 

 2 The appointment of Jill Wnek as chair of the Licensed 

Practical Nurses Advisory Committee made by Order-in-

Council 2019/10 is revoked. 

 2 La nomination de Jill Wnek, à titre de présidente du Comité 

consultatif des infirmières et infirmiers auxiliaires immatriculés, 

effectuée par le Décret 2019/10, est révoquée. 

Dated at Whitehorse, Yukon this 6 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 6 jour de février 2020 

  

FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/19 - 6 February, 2020 DÉCRET 2020/19 - 6 février 2020 

NOTARIES ACT LOI SUR LES NOTAIRES 

Pursuant to section 15 of the Notaries Act, the Commissioner in 

Executive Council orders 

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article 15 

de la Loi sur les notaires, décrète : 

 1 The following persons are each appointed as a notary public 

for the period during which they remain employed by the 

Government of Yukon or the Government of Canada in the position 

as specified in this Order: 

 1 Les personnes suivantes sont nommées notaires pour la 

période pendant laquelle elles occupent, au sein du 

gouvernement du Yukon ou du Gouvernment du Canada, les 

postes indiqués dans le présent décret : 

Shawn Baker (Human Resource Service Representative, Public 

Service Commission) 

Shawn Baker (agent des ressources humaines, Commission de 

la fonction publique) 

Isabelle Deshaies (Administrative Assistant, Education) Isabelle Deshaies (adjointe administrative, Éducation) 

Anthony Hawkes (Fishery Officer, Fisheries and Oceans 

Canada) 

Anthony Hawkes (Agent des pêches, Pêches et Océans 

Canada) 

Kelly Jiang (Human Resources Consultant I, Health and Social 

Services) 

Kelly Jiang (conseillère en ressources humaines I, Santé et 

Affaires sociales) 

Tammy Sehn (Human Resources Consultant II, Health and 

Social Services) 

Tammy Sehn (conseillère en ressources humaines II, Santé et 

Affaires sociales) 

Holly Williams (Financial and Administrative Assistant, Yukon 

Housing Corporation) 

Holly Williams (adjointe administrative et aux finances, Société 

d’habitation du Yukon) 

 2 Order-in-Council 2019/12 is amended by replacing the 

expression “(Human Resources Service Representative, Public 

Service Commission)” under the appointment of Cassandra 

Henderson with the expression “(Human Resources Consultant I, 

Public Service Commission)”. 

 2 Dans le Décret 2019/12, la nomination de Cassandra 

Henderson est modifiée en remplaçant l’expression « (agente des 

ressources humaines, Commission de la fonction publique) » par 

l’expression « (conseillère en ressources humaines I, Commission 

de la fonction publique) ». 

Dated at Whitehorse, Yukon this 6 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 6 jour de février 2020 
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FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/20 - 6 February, 2020 DÉCRET 2020/20 - 6 février 2020 

STUDENT FINANCIAL ASSISTANCE ACT, 2016 LOI DE 2016 SUR L’AIDE FINANCIÈRE AUX ÉTUDIANTS 

Pursuant to subsection 6(1) of the Student Financial Assistance 
Act, 2016, the Commissioner in Executive Council orders 

La commissaire en conseil exécutif, conformément au 

paragraphe 6(1) de la Loi de 2016 sur l’aide financière aux 
étudiants, décrète : 

 1 Patsy Cassidy is appointed as a member of the Student 

Financial Assistance Committee for a three-year term. 

 1 Patsy Cassidy est nommée membre du Comité d’aide 

financière aux étudiants pour un mandat de trois ans. 

Dated at Whitehorse, Yukon this 6 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 6 jour de février 2020 

  

FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/21 - 6 February, 2020 DÉCRET 2020/21 - 6 février 2020 

TERRITORIAL COURT ACT LOI SUR LA COUR TERRITORIALE 

Pursuant to section 6 of the Territorial Court Act, the 

Commissioner in Executive Council orders 

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article 6 de 

la Loi sur la Cour territoriale, décrète : 

 1 Michelle Brass is appointed as a deputy judge of the 

Territorial Court of Yukon for a five-year term. 

 1 Michelle Brass est nommée juge adjointe à la Cour 

territoriale du Yukon pour un mandat de cinq ans. 

Dated at Whitehorse, Yukon this 6 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 6 jour de février 2020 

  

FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/22 - 6 February, 2020 DÉCRET 2020/22 - 6 février 2020 

TERRITORIAL COURT ACT LOI SUR LA COUR TERRITORIALE 

Pursuant to section 6 of the Territorial Court Act, the 

Commissioner in Executive Council orders 

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article 6 de 

la Loi sur la Cour territoriale, décrète : 

 1 Herman Seidemann III is appointed as a deputy judge of the 

Territorial Court of Yukon, effective May 6, 2020, for a term ending 

August 19, 2022. 

 1 Herman Seidemann III est nommé juge adjoint à la Cour 

territoriale du Yukon, à compter du 6 mai 2020, pour un mandat 

se terminant le 19 août 2022. 

Dated at Whitehorse, Yukon this 6 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 6 jour de février 2020 

  

FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/23 - 6 February, 2020 DÉCRET 2020/23 - 6 février 2020 

YUKON COLLEGE ACT LOI SUR LE COLLÈGE DU YUKON 

Pursuant to subsection 6(1) of the Yukon College Act, the 

Commissioner in Executive Council orders 

La commissaire en conseil exécutif, conformément au 

paragraphe 6(1) de la Loi sur le Collège du Yukon, décrète : 

 1 The appointment of Thomas Ullyett as a member of the Yukon 

College board of governors made by Order-in-Council 2018/214 

is revoked. 

 1 La nomination de Thomas Ullyett, à titre de membre du 

conseil des gouverneurs du Collège du Yukon, effectuée par le 

Décret 2018/214, est révoquée. 

Dated at Whitehorse, Yukon this 6 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 6 jour de février 2020 
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FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/24 - 6 February, 2020 DÉCRET 2020/24 - 6 février 2020 

YUKON UNIVERSITY ACT LOI SUR L'UNIVERSITÉ DU YUKON 

Pursuant to paragraphs 13(1)(c) and 17(1)(b) of the Yukon 
University Act, the Commissioner in Executive Council orders 

La commissaire en conseil exécutif, conformément aux 

alinéas 13(1)c) et 17(1)b) de la Loi sur l’Université du Yukon, 

décrète : 

 1 Thomas Ullyett and David Morrison are appointed as 

members of the Yukon University board of governors for a three-

year term. 

 1 Thomas Ullyett et David Morrison sont nommés membres du 

Conseil des gouverneurs de l’Université du Yukon pour un mandat 

de trois ans. 

 2 David Morrison is appointed as chair of the Yukon University 

board of governors for a three-year term. 

 2 David Morrison est nommé président du Conseil des 

gouverneurs de l’Université du Yukon pour un mandat de trois ans. 

Dated at Whitehorse, Yukon this 6 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 6 jour de février 2020 
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PART I PARTIE I 
MINISTERIA L ORDERS (ARRÊTÉS MINISTÉRIELS) 

MINISTERIAL ORDERS ARRÊTÉS MINISTÉRIELS 

  

FILED DÉPOSÉ 

M.O. 2020/05 - 12 February, 2020 ARRÊTÉ MINISTÉRIEL 2020/05 - 12 février 2020 

CORRECTIONS ACT, 2009 LOI DE 2009 SUR LES SERVICES CORRECTIONNELS 

Pursuant to paragraph 5(1)(a) of the Corrections Act, 2009, the 

Minister of Justice orders 

Le ministre de la Justice, conformément à l'alinéa 5(1)a) de la Loi 
de 2009 sur les services correctionnels, arrête : 

 1 Andrea Monteiro is appointed as the director of corrections.   1 Andrea Monteiro est nommée directrice des services 

correctionnels. 

 2 The appointment of Tricia Ratel as the director of corrections, 

made by Ministerial Order 2010/01, is revoked. 

 2 La nomination de Tricia Ratel, à titre de directrice des 

services correctionnels, effectuée par l’Arrêté 

ministériel 2010/01, est révoquée. 

Dated at Whitehorse, Yukon this 11 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 11 jour de février 2020 

  

FILED DÉPOSÉ 

M.O. 2020/06 - 20 February, 2020 ARRÊTÉ MINISTÉRIEL 2020/06 - 20 février 2020 

MARRIAGE ACT LOI SUR LE MARIAGE 

Pursuant to subsection 5(1) of the Marriage Act, the Minister of 

Health and Social Services orders 

Le ministre de la Santé et des Affaires sociales, conformément au 

paragraphe 5(1) de la Loi sur le mariage, arrête : 

 1 Janet Brault is appointed as a marriage commissioner for a 

one-day term effective February 29, 2020. 

 1 Janet Brault est nommée commissaire aux mariages pour la 

journée du 29 février 2020. 

 2 Donald Owens is appointed as a marriage commissioner for a 

one-day term effective July 18, 2020. 

 2 Donald Owens est nommé commissaire aux mariages pour la 

journée du 18 juillet 2020. 

Dated at Whitehorse, Yukon this 19 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 19 jour de février 2020 
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PART II PARTIE II 
REGULATIONS (RÈGLEMENTS) 

REGULATIONS RÈGLEMENTS 

  

FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/25 - 6 February, 2020 DÉCRET 2020/25 - 6 février 2020 

GOVERNMENT ORGANISATION ACT LOI SUR L’ORGANISATION DU GOUVERNEMENT 

Pursuant to the Government Organisation Act, the Commissioner 

in Executive Council orders 

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi sur 
l’organisation du gouvernement, décrète: 

 1 The Schedule attached to Order-in-Council 2014/174 

assigning administration of enactments to Ministers presiding 

over the several departments of government is amended by  

 1 L’annexe jointe au Décret 2014/174, qui attribue 

l’administration de lois aux ministres qui dirigent les ministères 

du gouvernement, est modifiée comme suit :  

(a) adding to the list of enactments administered by the 

Minister responsible for the Department of Education, in 

alphabetical order, the expression “Yukon University Act” in 

section 3; and 

a) par insertion, selon l’ordre alphabétique, de l’expression 

« Université du Yukon, Loi sur l’ » dans la liste des lois 

administrées par le ministre responsable du ministère de 

l’Éducation à l’article 3; 

(b) repealing from the list of enactments administered by the 

Minister responsible for the Department of Education the 

expression “Yukon College Act” in section 3. 

b) par abrogation, dans la liste des lois administrées par le 

ministre responsable du ministère de l’Éducation à l’article 3, 

de l’expression « Collège du Yukon, Loi sur le ». 

Dated at Whitehorse, Yukon this 6 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 6 jour de février 2020 

  

FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/26 - 6 February, 2020 DÉCRET 2020/26 - 6 février 2020 

LEGAL PROFESSION ACT LOI SUR LA PROFESSION D’AVOCAT 

Pursuant to section 187 of the Legal Profession Act, 2017, the 

Commissioner in Executive Council orders 

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l’article 187 

de la Loi de 2017 sur la profession d’avocat, décrète : 

 

 1 The Legal Profession Act, 2017, S.Y. 2017, c.12, is 

proclaimed into force effective February 6, 2020. 

 1 Est en vigueur la Loi de 2017 sur la profession d’avocat, 

L.Y. 2017, ch. 12, à compter du 6 février 2020. 

 

Dated at Whitehorse, Yukon this 6 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 6 jour de février 2020 
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FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/27 - 6 February, 2020 DÉCRET 2020/27 - 6 février 2020 

LEGAL PROFESSION ACT, 2017 LOI DE 2017 SUR LA PROFESSION D’AVOCAT 

Pursuant to the Legal Profession Act, the Commissioner in 

Executive Council orders 

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi de 
2017 sur la profession d’avocat, décrète: 

1. The attached Legal Profession Regulation is made. 1. Est établi le Règlement sur la profession d’avocat paraissant 

en annexe. 

Dated at Whitehorse, Yukon this 6 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 6 jour de février 2020 

  

FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/28 - 6 February, 2020 DÉCRET 2020/28 - 6 février 2020 

PLACER MINING ACT AND QUARTZ MINING ACT LOI SUR L’EXTRACTION DE L’OR ET LOI SUR L’EXTRACTION 

DU QUARTZ 

Pursuant to section 98 of the Placer Mining Act and section 15 of 

the Quartz Mining Act, the Commissioner in Executive Council 

orders 

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi sur 
l’extraction de l’or et à la Loi sur l’extraction du quartz, décrète: 

 1 The attached Order Prohibiting Entry on Certain Lands 
(Category B Settlement Land) is made. 

 1 Est établi le Décret interdisant l’accès à certaines terres 
(terres visées par le règlement de catégorie B). 

Dated at Whitehorse, Yukon this 6 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 6 jour de février 2020 

  

FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/29 - 6 February, 2020 DÉCRET 2020/29 - 6 février 2020 

TERRITORIAL LANDS (YUKON) ACT LOI DU YUKON SUR LES TERRES TERRITORIALES 

Pursuant to the Territorial Lands (Yukon) Act, the Commissioner in 

Executive Council orders 

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi du 
Yukon sur les terres territoriales, décrète: 

 1 The attached Regulation to amend the Coal Regulation 
(2020) is made. 

 1 Est établi le Règlement de 2020 modifiant le Règlement sur 
la houille. 

Dated at Whitehorse, Yukon this 6 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 6 jour de février 2020 

  

FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/30 - 6 February, 2020 DÉCRET 2020/30 - 6 février 2020 

YUKON UNIVERSITY ACT LOI SUR L'UNIVERSITÉ DU YUKON 

Pursuant to section 95 of the Yukon University Act, the 

Commissioner in Executive Council orders 

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article 95 

de la Loi sur l'Université du Yukon, décrète : 

 1 The Yukon University Act, S.Y. 2019, c.15, is proclaimed into 

force effective February 6, 2020. 

 1 Est en vigueur la Loi sur l’Université du Yukon, 
L.Y. 2019, ch. 15, à compter du 6 février 2020. 

Dated at Whitehorse, Yukon this 6 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 6 jour de février 2020 
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FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/31 - 6 February, 2020 DÉCRET 2020/31 - 6 février 2020 

YUKON UNIVERSITY ACT LOI SUR L'UNIVERSITÉ DU YUKON 

Pursuant to the Yukon University Act, the Commissioner in 

Executive Council orders 

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi sur 

l'Université du Yukon, décrète: 

 1 The attached Board Remuneration Regulation is made.  1 Est établi le Règlement sur la rémunération des membres du 
conseil paraissant en annexe.  

Dated at Whitehorse, Yukon this 6 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 6 jour de février 2020 

  

FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/32 - 6 February, 2020 DÉCRET 2020/32 - 6 février 2020 

YUKON UNIVERSITY ACT LOI SUR L'UNIVERSITÉ DU YUKON 

Pursuant to the Yukon University Act, the Commissioner in 

Executive Council orders 

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi sur 
l'Université du Yukon, décrète: 

 1 The attached Community Campus Committee Regulation is 

made. 

 1 Est établi le Règlement sur les comités de constituantes 

paraissant en annexe. 

Dated at Whitehorse, Yukon this 6 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 6 jour de février 2020 

  

FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/33 - 6 February, 2020 DÉCRET 2020/33 - 6 février 2020 

YUKON UNIVERSITY ACT LOI SUR L'UNIVERSITÉ DU YUKON 

Pursuant to the Yukon University Act, the Commissioner in 

Executive Council orders 

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi sur 
l'Université du Yukon, décrète: 

 1 The attached Degree Programs Regulation is made.  1 Est établi le Règlement sur les programmes menant à un 
grade paraissant en annexe. 

Dated at Whitehorse, Yukon this 6 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 6 jour de février 2020 
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FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/34 - 19 February, 2020 DÉCRET 2020/34 - 19 février 2020 

EMPLOYMENT STANDARDS ACT LOI SUR LES NORMES D’EMPLOI 

Having received the Employment Standards Board Order entitled 

Minimum Wage Order No. 2020/01 which is attached (the 

“Order”); 

Attendu que l’ordonnance de la Commission des normes 

d’emploi, intitulée Ordonnance 2020/01 sur le salaire minimum 

(« l’ordonnance »), a été reçue et est jointe en annexe; 

Therefore, pursuant to the Employment Standards Act, the 

Commissioner in Executive Council orders 

À ces causes, la commissaire en conseil exécutif, conformément à 

la Loi sur les normes d’emploi, décrète : 

 1 The establishment of the minimum hourly wage set out in 

section 1 of the attached Order is approved. 

 1 Est approuvé le salaire horaire minimum établi à l’article 1 

de l’ordonnance paraissant en annexe. 

 2 Order-in-Council 2019/51 is repealed.  2 Le Décret 2019/51 est abrogé. 

 3 This Order-in-Council comes into force on April 1, 2020.  3 Le présent décret entre en vigueur le 1er avril 2020. 

Dated at Whitehorse, Yukon this 19 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 19 jour de février 2020 

  

FILED DÉPOSÉ 

O.I.C. 2020/35 - 20 February, 2020 DÉCRET 2020/35 - 20 février 2020 

EMPLOYMENT STANDARDS ACT LOI SUR LES NORMES D’EMPLOI 

Having received the Employment Standards Board Order entitled 

Minimum Wage Order No. 2020/02 which is attached (the 

“Order”); 

Attendu que l’ordonnance de la Commission des normes 

d’emploi, intitulée Ordonnance 2020/02 sur le salaire minimum 

(« l’ordonnance »), a été reçue et est jointe en annexe; 

 1 The establishment of the minimum hourly wage set out in 

section 1 of the attached Order is approved. 

 1 Est approuvé le salaire horaire minimum établi à l’article 1 

de l’ordonnance paraissant en annexe. 

 2 Order-in-Council 2020/34 is repealed.  2 Le Décret 2020/34 est abrogé. 

 3 This Order-in-Council comes into force on April 1, 2020.  3 Le présent décret entre en vigueur le 1er avril 2020. 

Dated at Whitehorse, Yukon this 20 day of February, 2020 Fait à Whitehorse, au Yukon, le 20 jour de février 2020 
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